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PROGRAMA 28. FISCALIZACION INTERNACIONAL DE DROGAS

A. Programa

1. Orientación general

28.1 Los mandatos generales para la fiscalización internacional de drogas derivan
de tratados internacionales en la materia y resoluciones de la Asamblea General y
el Consejo Económico y Social, así corno de las recomendaciones que figuran en el
Plan Amplio y Multidisciplinario de actividades futuras en materia de fiscalización
del uso indebido de drogas, aprobadas en la Conferencia Internacional sobre el Uso
Indebido y el Tráfico Ilícito de Drogas, que se celebró en 1987. El mandato más
reciente fue impartido por la Asamblea General en su decimoséptimo período
extraordinario de sesiones, celebrado del 20 al 23 de febrero de 1990, y consiste
en el Programa Mundial de Acción sobre la cooperación internacional contra la
producción, la oferta, la demanda, el tráfico y la distribución ilícitos de
estupefacientes y sustancias sicotrópicas (véase la resolución 5-17/2 de la
Asamblea General). Además, las actividades del programa estarán orientadas por un
plan de acción, a nivel de todo el sistema, sobre fiscalización del uso indebido de
drogas, que se está elaborando en cumplimiento de la resolución 44/141 de la
Asamblea General, de 15 de diciembre de 1989.

28.2 El objetivo principal del presente programa de fiscalización internacional de
drogas es fortalecer la colaboración multilateral para ayudar a las autoridades
nacionales a hacer frente a un problema internacional cuya solución, según se
reconoce ampliamente, escapa a las posibilidades de cualquier Estado Miembro que
actúe en forma individual.

28.3 La variedad cada vez mayor de sustancias naturales y sintéticas va
extendiendo el problema del uso indebido de drogas a estratos sociales hasta ahora
no afectados y a nuevas zonas geográficas. La tarea principal del sistema de
fiscalización internacional de drogas es reglamentar el suministro y la utilización
de drogas que producen dependencia y de sustancias sujetas a control internacional,
garantizar su disponibilidad para usos médicos y científicos, reprimir el tráfico
ilícito de drogas y reducir los efectos negativos que el uso indebido de drogas
tiene sobre las personas y la sociedad. La comunidad internacional está decidida a
hacer frente a estos desafíos y a asumir en forma colectiva la responsabilidad de
reducir el uso indebido de drogas y sus nocivas consecuencias mediante la adopción
de enérgicas medidas y la cooperación en los planos nacional, regional e
internacional. El sistema se basa en una serie de tratados concertados por Estados
soberanos para contribuir al cumplimiento de la fundamental obligación de proteger
la salud, el bienestar y la seguridad de sus ciudadanos.

28.4 En los últimos años se han logrado progresos en la fiscalización
internacional del uso indebido de drogas mediante la ampliación de los servicios de
asesoramiento, la asistencia técnica, un enfoque más abarcador de todos los
aspectos del problema y una determinación más firme de los Estados Miembros de
asumir su responsabilidad colectiva. Con todo, la erradicación completa de la
producción y la fabricación ilícitas de estupefacientes sigue siendo un objetivo
que aún está lejos de haberse logrado. Por consiguiente, habrá que proseguir e
intensificar con urgencia y determinación los esfuerzos para mejorar el sistema de
fiscalización de drogas, reducir la demanda, eliminar la oferta de drogas
provenientes de fuentes ilícitas, detener el tráfico ilícito y tratar, rehabilitar
y reinsertar en la sociedad a los drogadictos.
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2. Estrategia general

28.5 La Comisión de Estupefacientes, una comisión orgánica del Consejo Económico y
Social, fue creada para asesorar al Consejo sobre todos los asuntos relativos a la
fiscalización de estupefacientes. La División de Estupefacientes actúa como
secretaría de la Comisión y también representa al Secretario General en relación
con las obligaciones que le imponen los tratados internacionales de fiscalización
de drogas. La Junta Internacional de Fiscalización de Estupefacientes (JIFE), de
13 miembros, que tiene una secretaría separada, se ocupa de vigilar el comercio
lícito y cumplir ciertas tareas cuasijudiciales previstas en los tratados
internacionales de fiscalización de drogas.

28.6 El Fondo de las Naciones Unidas para la Fiscalización del Uso Indebido de
Drogas (FNUFUID) es, dentro del sistema de las Naciones Unidas, la principal
fuente de asistencia financiera y técnica en esta esfera, particularmente para los
países en desarrollo. El Fondo, que se sostiene exclusivamente con contribuciones
voluntarias de gobiernos de Estados Miembros y de organizaciones privadas, fue
establecido en virtud de la resolución 2719 (XXV) de la Asamblea General, de 15 de
diciembre de 1971. Sigue una política integrada cuyo objetivo es reducir la
oferta, la demanda y el tráfico de drogas ilícitas. Los componentes de dicha
política son programas como los siguientes: fortalecimiento del sistema de
fiscalización de operaciones lícitas; prevención y reducción de la demanda ilícita
de drogas; tratamiento y rehabilitación de los drogadictos; eliminación de la
oferta de drogas provenientes de fuentes ilícitas; y actividades operacionales para
mejorar la capacidad de los organismos encargados de hacer cumplir la ley y para
fortalecer los sistemas de justicia penal. Mediante esas y otras actividades de
fiscalización, el Fondo seguirá tratando de crear un enérgico movimiento contra las
drogas en los distintos países y de fortalecer la capacidad y la dedicación de
gobiernos y comunidades para hacer frente a los problemas del uso indebido de
drogas y el tráfico conexo.

28.7 Para ayudar a reducir la oferta y la demanda ilícitas de drogas, la División
de Estupefacientes seguirá dedicándose especialmente a asesorar a las entidades
competentes del sistema de las Naciones Unidas, así como a los Estados Miembros,
sobre las técnicas multidisciplinarias requeridas para la fiscalización
internacional de drogas. Durante el período del plan de mediano plazo (1992-1997),
se prestará especial atención a la reducción de la demanda, mediante la puesta en
práctica de un sistema internacional de evaluación del uso indebido de drogas. Los
propios Estados Miembros prestarán asistencia para implantar el sistema, junto con
los instrumentos técnicos y científicos necesarios. Se dará apoyo a la educación
preventiva procurando que el público tome mayor conciencia de estos problemas, y la
División seguirá respondiendo a las consultas de Estados Miembros y del público en
general sobre las actividades de investigación y desarrollo en curso. Se
redoblarán los esfuerzos para ayudar a prohibir el tráfico ilícito de drogas, a
mejorar los sistemas de fiscalización de drogas y a contrarrestar el blanqueo de
utilidades derivadas de dicho tráfico. Se mejorará la estrategia internacional de
capacitación en materia de aplicación de la ley y técnicas de laboratorio y se
fomentarán nuevas metodologías, como la utilización de la teleobservación para
detectar los cultivos ilícitos. Continuará la labor de investigación sobre métodos
ambientalmente correctos de erradicación de los cultivos ilícitos de plantas que
contienen sustancias estupefacientes. En vista de la complejidad técnica de la
fiscalización internacional de drogas, se incrementarán los esfuerzos para prestar
asistencia científica y técnica a los gobiernos consiguiendo la activa cooperación
de instituciones que poseen tecnología y conocimientos avanzados y promoviendo la
colaboración internacional.
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28.8 Para promover el cumplimiento de los tratados de fiscalización de drogas por
parte de los gobiernos, la Junta Internacional de Fiscalización de Estupefacientes
seguirá reforzando sus funciones de vigilancia, desarrollando su capacidad de
prestar servicios para el establecimiento y fortalecimiento de estructuras
administrativas nacionales de fiscalización y asesorando a los gobiernos sobre
políticas de fiscalización. La Junta examina todas las etapas del tráfico lícito
de estupefacientes y sustancias sicotrópicas a fin de garantizar que todos los
gobiernos adopten las medidas requeridas para limitar la fabricación e importación
de drogas a las cantidades necesarias para usos médicos y científicos. Vela por
que se tomen medidas adecuadas para impedir que esas sustancias se desvíen hacia
canales ilícitos, determina si existe el riesgo de que un determinado país pueda
llegar a ser un centro importante de tráfico ilícito, pide explicaciones en casos
de violaciones aparentes de los tratados y propone medidas correctivas apropiadas a
los gobiernos que no aplican plenamente las disposiciones de los tratados o
tropiezan con dificultades para hacerlo y, de ser necesario, ayuda a los gobiernos
a superar tales dificultades.

28.9 La Junta Internacional de Fiscalización de Estupefacientes segu1ra
recomendando que se preste asistencia multilateral o bilateral, técnica o
financiera o de ambos tipos, a todo país que experimente las dificultades
mencionadas. Por otra parte, la Junta, si observa que no se han tomado las medidas
necesarias para corregir una situación grave, puede señalar la cuestión a la
atención de las partes, la Comisión de Estupefacientes y el Consejo Económico y
Social si estima que es esa la manera más eficaz de facilitar la cooperación y
mejorar la situación. Por fin, como último recurso, los tratados facultan a la
Junta a recomendar a las partes que dejen de importar drogas del país que no cumple
sus obligaciones, o de exportar drogas a dicho país, o ambas cosas. En el
cumplimiento de sus funciones, la Junta trata de impedir dificultades serias antes
de que surjan y actúa en todos los casos en estrecha cooperación con los gobiernos.

28.10 En las Naciones Unidas la labor se realiza en coordinación con el Programa
de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD), el Departamento de Cooperación
Técnica para el Desarrollo de la Secretaría y la Subdivisión de Prevención del
Delito y Justicia Penal del Centro de Desarrollo Social y Asuntos Humanitarios.
Dentro del sistema de las Naciones Unidas, la Organización Internacional del
Trabajo (OIT), la Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la
Alimentación (FAO), la Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la
Ciencia y la Cultura (UNESCO), la Organización de Aviación Civil Internacional
(OACI), la Organización Mundial de la Salud (OMS), la Unión Postal Universal (UPU),
la Organización Marítima Internacional (OMI), la Organización de las Naciones
Unidas para el Desarrollo Industrial (ONUDI) y otros organismos especializados
también llevan a cabo actividades conexas en la esfera de la fiscalización
internacional del uso indebido de drogas dentro de sus respectivos mandatos y
esferas de competencia. La coordinación con esas y otras organizaciones se
mantiene principalmente a través de las reuniones bianuales entre organismos sobre
coordinación en cuestiones de fiscalización internacional del uso indebido de
drogas, en el marco del Comité Administrativo de Coordinación. Además, se mantiene
la coordinación con la OMS a través de distintos medios de comunicación y la
representación recíproca.

28.11 En cuestiones de fiscalización internacional de drogas, se mantiene una
estrecha cooperación con la Organización Internacional de Policía Criminal
(Interpol), el Consejo de Cooperación Aduanera y organizaciones regionales como la
Oficina Internacional Arabe de Estupefacientes de la Liga de los Estados Arabes,
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la Comunidad Europea, el Consejo de Europa, la Oficina del Plan Colombo, la
Secretaría permanente del ~cuerdo Sudamericano sobre Estupefacientes y
Psicotrópicos y la Organización de la Unidad Africana.

3. Estructura y prioridades de los subprogramas

28.12 Sobre la base de la orientación expuesta en los párrafos precedentes, el
programa comprenderá los siguientes subprogramas:

Subprograma l. Aplicación de tratados

Subprograma 2. Investigación científica aplicada

Subprograma 3. Eliminación del tráfico ilícito

Subprograma 4. Reducción de la demanda, coordinación e información

Subprograma 5. Mantenimiento y mejoramiento de la eficacia del sistema
internacional de fiscalización de drogas

Subprograma 6. Limitación y vigilancia internacional de la producción,
la fabricación, el comercio y el uso lícitos de estupefacientes

Subprograma 7. Vigilancia internacional del comercio y el uso lícitos
de sustancias sicotrópicas

Subprograma 8. Vigilancia de solventes, productos químicos precursores y
sustancias esenciales y evaluación de sustancias para una
posible modificación del alcance de la fiscalización con
arreglo a la Convención de las Naciones Unidas contra el
Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas,
de 1988

28.13 La ejecución de los subprogramas 1 a 4 estará a cargo de la División de
Estupefacientes; la de los subprogramas 5 a 8, a cargo de la Junta Internacional de
Fiscalización de Estupefacientes.

28.14 Se asigna prioridad máxima al subprograma 1. Los subprogramas de la Junta
no se prestan al establecimiento de prioridades.

B. Subprogramas

SUBPROGRAMA 1. APLICACION DE TRATADOS

a) Objetivos

28.15 La base legislativa del presente subprograma deriva de las resoluciones
40/121 (párrs. 4, 9 Y 13), 41/126, 41/127 (párr. 8), 42/112 (párr. 7), 43/122
(secc. 11, párrs. 3 a 5), 44/140, 44/141 Y S-17/2 de la Asamblea General; el
objetivo 20 (párr. 262), del Plan Amplio y Mu1tidisciplinario de actividades
futuras en materia de fiscalización del uso indebido de drogas; las resoluciones
1988/9 (párrs. 6, 7 Y 12), 1988/11 (párr. 2), 1988/13 (párr. 6), 1988/14 (párr. 4),
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1988/15 (párr. 3), 1989/13 (párrs. 6 y 7), 1989/17, 1989/20 (párr. 6) y 1989/119
del Consejo Económico y Social; los artículos 5 (párr. 4 e», 7 (párrs. 8 y 9),
12 (párrs. 2, 3, 6, 7 b), 10), 17 (párr. 7) y 20 de la Convención de las Naciones
Unidas contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas,
de 1988.

28.16 Para la lucha contra el uso indebido de drogas son imprescindibles la
adhesión universal a los tratados pertinentes y el efectivo y estricto cumplimiento
de las obligaciones que de ellos dimanan. Reconociendo el papel que corresponde al
sistema de las Naciones Unidas en la elaboración de reglas normativas y teniendo en
cuenta todos los aspectos que puedan obstaculizar la adhesión de los Estados a los
tratados en materia de fiscalización del uso indebido de drogas o la aplicación de
dichos tratados, se debe realizar una labor de investigación equilibrada y
multidisciplinaria para permitir que los órganos competentes de las Naciones Unidas
determinen cuáles son los problemas y formulen propuestas prácticas para superar
las dificultades jurídicas y de otro tipo que causen dichos impedimentos.

28.17 En consecuencia, los objetivos del subprograma son los siguientes:

a) Prestar asistencia a los gobiernos, mediante servicios de asesoramiento,
para que se adhieran a los tratados de fiscalización de drogas y los apliquen;

b) Determinar cuáles son los problemas y formular propuestas prácticas para
la colaboración y el intercambio de información sobre legislación de fiscalización
de drogas con miras a promover la aplicación de los tratados internacionales en la
materia;

c)
evaluar
drogas.

Ofrecer a la comunidad internacional foros donde se pueda intercambiar y
la experiencia de los Estados que tienen leyes sobre fiscalización de

b) Medidas que ha de tomar la Secretaría

28.18 Se prestará especial atención a la tarea de lograr que todos los tratados
internacionales de fiscalización de drogas reciban más adhesiones y se apliquen más
plenamente. Al respecto, se dará asesoramiento a los países gue soliciten
asistencia para dicha aplicación. Se publicarán resúmenes analíticos e informes
sobre novedades de carácter legislativo, así como listas de autoridades nacionales
que emiten certificados y autorizaciones de importación y exportación y listas de
fabricantes de drogas y sustancias sujetas a fiscalización internacional. También
se ofrecerá información a los órganos normativos y subsidiarios del sistema de las
Naciones Unidas sobre aplicación de tratados, medidas complementarias de la
Conferencia Internacional sobre el Uso Indebido y el Tráfico Ilícito de Drogas, y
cooperación en el plano internacional.

SUBPROGRAMA 2. INVESTIGACION CIENTIFICA APLICADA

a) Objetivos

28.19 La base legislativa del presente subprograma deriva de las resoluciones
43/122 (secc. 11, párrs. 3 y 7) Y S-17/2 de la Asamblea General; los objetivos 2
(párr. 55), 4 (párr. 84), 8 (párr. 142), 11 (párr. 171), 12 (párrs. 177 a 179),
13 (párrs. 186 y 187), 15 (párr. 208), 21 (párrs. 269 y 270) Y 24 (párr. 303), del
Plan Amplio y Multidisciplinario de actividades futuras en materia de fiscalización
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del uso "indebido de drogas; las resoluciones 1985/76 (párr. 1), 1988/9 (párr. 12 y
anexo, párrs. 1, 6 a 12 y 15), 1988/16 (párrs. 2 y 8), Y 1989/13 (párr. 7) del
Consejo Económico y Social; y el artículo 12 de la Convención de las Naciones
Unidas contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas,
de 1988.

28.20 En los últimos años ha aumentado considerablemente el número de sustancias
sujetas a fiscalización, lo que refleja una rápida diversificación de las drogas
que se usan indebidamente. El consiguiente aumento de las medidas regulatorias ha
dado como resultado, a su vez, un mejoramiento, pero al mismo tiempo una mayor
rigurosidad, de la legislación nacional y las disposiciones sobre sentencias. Esta
nueva situación, que ha dado lugar a un aumento de la diversidad de las drogas
incautadas y de la frecuencia y el volumen de las incautaciones, constituye un
desafío no sólo para las autoridades nacionales encargadas de aplicar las
reglamentaciones y hacer cumplir la ley, sino también para el personal técnico y
científico de los laboratorios de química forense y toxicología. La rápida
expansión del uso indebido y el tráfico de drogas a regiones del mundo no afectadas
antes por esos problemas exige disponer de servicios nacionales y regionales de
laboratorio con personal adecuado que pueda ocuparse del análisis de las drogas
incautadas y de los fluidos biológicos. Los servicios encargados de aplicar las
reglamentaciones y hacer cumplir la ley necesitan también de un permanente
asesoramiento científico y técnico.

28.21 Los objetivos del subprograma son los siguientes:

a) Prestar asistencia para establecer o fortalecer laboratorios nacionales
de estupefacientes en los países en desarrollo y promover su colaboración en
programas internacionales;

b) Ofrecer servicios de capacitación en métodos para determinar y analizar
drogas de uso indebido en el material confiscado y promover la participación
internacional en dicha capacitación;

c) Realizar y coordinar labores de investigación científica aplicada sobre
estupefacientes y sustancias sicotrópicas y elaborar métodos de detección y ensayo;

d) Suministrar información y asesoramiento en materia científica y técnica a
los organismos especializados, las autoridades nacionales y los científicos
colaboradores y mantener y actualizar una colección de bibliografía científica.

b) Medidas que ha de tomar la Secretaría

28.22 Se seguirá prestando asistencia para establecer o fortalecer laboratorios
nacionales y regionales de estupefacientes a fin de lograr que todos los Estados
Miembros en desarrollo con problemas de uso indebido y tráfico de drogas estén en
condiciones de hacer frente a esos problemas. Se prestará mayor atención a los
servicios de laboratorios de toxicología, con lo que se colaborará en la reducción
de la demanda, y al fomento de la colaboración regional mediante el establecimiento
de laboratorios regionales de referencia. Ello comprenderá la prestación de
asesoramiento y asistencia material así como el mejoramiento y el desarrollo del
personal especializado mediante servicios de capacitación e información. Se
ampliarán los servicios actuales de asesoramiento para tener en cuenta las nuevas
clases de drogas que se prevén, así como los nuevos temas técnicos y científicos
que se establecen en la Convención de las Naciones Unidas contra el Tráfico Ilícito
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de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas, de 1988, que, según se prevé, entrará
en vigor durante el período que abarca el plan de mediano plazo. Se seguirá
colaborando estrechamente con la OMS y la JIFE en los aspectos químicos de la
fiscalización de drogas.

28.23 Se seguirá promoviendo y coordinando la colaboración internacional en
asuntos prioritarios de índole científica y técnica que repercutan directamente en
la fiscalización de drogas. Entre otras cosas, se establecerán vínculos con
instituciones nacionales que se ocupan de ese tipo de investigación, se facilitará
la comunicación y el intercambio de información y se prestará asesoramiento y apoyo
a dichas instituciones, incluidas la provisión de instrumentos de trabajo e
información actualizada y la participación directa en tales programas de
investigación, cuando sea necesario.

28.24 Por cuanto las tareas de aplicación de la ley requieren apoyo científico, se
investigarán y evaluarán nuevas tecnologías con miras a determinar su aplicabilidad
en esferas tales como la erradicación segura y eficiente de cultivos ilícitos y el
tratamiento y destino final de las drogas y los productos químicos incautados.
Además se prestará asesoramiento técnico acerca de la detección e incautación de
material que sea objeto de operaciones clandestinas.

SUBPROGRAMA 3. ELIMINACION DEL TRAFICO ILICITO

a) Objetivos

28.25 La base legislativa de este subprograma deriva de las resoluciones 40/121
(párrs. 2 y 13), 43/122 (secc. 1, párr. 8, y secc. 11, párr. 3), 44/142 Y S-17/2 de
la Asamblea General; los objetivos 10 (párr. 165), 12 (párr. 179), 14 (párr. 198),
15 (párr. 207), 17 (párr. 245), 18 (párr. 252) y 23 (párr. 287) del Plan Amplio y
Multidisciplinario de actividades futuras en materia de fiscalización del uso
indebido de drogas; las resoluciones 1985/13 (párr. 5), 1988/11 (párr. 4), 1988/12
(párr. 3), 1988/13 (párr. 5 c) ah», 1988/15 (párrs. 2 y 3), 1989/9 Y 1989/13
(párr. 7) del Consejo Económico y Social; y los artículos 9 (párr. 3), 10
(párr. 1), y 12 (párrs. 3 y 7 b» de la Convención de las Naciones Unidas contra el

'Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas, de 1988.

28.26 El constante agravamiento de la situación en materia de drogas en casi todo
el mundo y, concretamente, la expansión constante del tráfico ilícito internacional
de drogas son pruebas de las abundantes existencias de drogas y de los
aparentemente ilimitados recursos financieros de los traficantes. Es cada vez
mayor el número de casos de incautación de grandes cantidades de drogas. También
resulta claro que aumenta el número de redes internacionales técnicamente bien
organizadas de grupos delincuentes, con conexiones bancarias y comerciales que
posibilitan la transferencia de utilidades provenientes del tráfico ilícito de
drogas, lo que a su vez permite una gran variedad de transacciones de blanqueo de
dinero en muchos países distintos.

28.27 Las modalidades complejas y rápidamente cambiantes del creciente tráfico
ilícito de drogas y la utilización de los beneficios que de él se obtienen, así
como su relación con otras actividades delictivas organizadas con alcance
internacional, han hecho cada vez más difícil abordar estos problemas en los planos
nacional, regional o interregional. Los países en desarrollo, productores y de
tránsito, requieren más asistencia financiera y técnica internacional y más
servicios de asesoramiento.

-9-

Digitized by Dag Hammarskjöld Library



28.28 En consecuencia, los objetivos de este subprograma son los siguientes:

a) Prestar asistencia a los gobiernos mediante servicios de asesoramiento &

intercambios de información para aplicar las disposiciones pertinentes de los
tratados internacionales de fiscalización de drogas a fin de eliminar el tráfico
ilícito de estupefacientes y sustancias sicotrópicas;

b) Determinar cuáles son los problemas y formular propuestas prácticas para
la colaboración y el intercambio de información acerca de nuevas y mejores medidas
para contrarrestar el tráfico ilícito internacional de drogas;

c) Promover la información sobre tendencias mundiales del tráfico ilícito;

d) Coordinar una estrategia mundial de capacitación en materia de políticas
encaminadas a hacer cumplir la ley.

b) Medidas que ha de tomar la Secretaría

28.29 Las actividades estarán principalmente encaminadas a vigilar la oferta
ilícita y el tráfico de estupefacientes y sustancias sicotrópicas y otras sujetas a
fiscalización internacional estableciendo, manteniendo y haciendo accesible a los
Estados Miembros un sistema de información sobre tráfico ilícito. Se prestará
asistencia a los Estados Miembros para fortalecer la cooperación práctica efectiva
entre los servicios nacionales encargados de fiscalizar drogas y de hacer cumplir
la ley. Se introducirán mejoras en el intercambio de información general y
operacional entre los gobiernos y se difundirá información sobre técnicas de
investigación y sobre métodos utilizados por organizaciones dedicadas al tráfico
ilícito. Se prestará, a los gobiernos que lo soliciten, asesoramiento técnico en
materia de reducción de la oferta y en apoyo de las medidas correctivas encaminadas
a hacer cumplir la ley. Se prestará asistencia a los países donde tiene lugar el
cultivo ilícito de plantas de las que se extraen sustancias estupefacientes, para
ayudarlos a descubrir ese tipo de cultivos utilizando tecnologías tales como la
teleobservación y las imágenes de satélites de alto grado de resolución. Se
brindará también capacitación en técnicas avanzadas de aplicación de la ley, en
particular en cuanto a la aplicación de las disposiciones de la Convención de las
Naciones Unidas de 1988 respecto de la detección, el embargo y la confiscación de
utilidades procedentes de delitos relacionados con drogas. Se elaborarán textos y
manuales de capacitación para funcionarios encargados de hacer cumplir la ley. Se
facilitará el establecimiento de medidas efectivas por parte de las comunidades
comerciales, financieras y profesionales internacionales para complementar la
aplicación de leyes sobre blanqueo de capitales y combatir la conversión o la
transferencia de utilidades procedentes del tráfico de drogas.

SUBPROGRAMA 4. REDUCCION DE LA DEMANDA, COQRDINACION E INFORMACION

a) Objetivos

28.30 La base legislativa del presente subprograma deriva de las resoluciones
40/121 (párrs. 2 y 13, 40/122 (párrs. 2 y 4), 41/127 (párrs. 5 y 6), 42/112
(párrs. 3 y 7), 43/121 (párrs. 5, 6 Y 7), 43/122 (secc. 1, párr. 15, y secc. 11,
párr. 3), 44/141, 44/142 Y 8-17/2 de la Asamblea General; los objetivos 1
(párrs. 39 y 40), 5 (párr. 96 e», 30 (párr. 354), 31 (párr. 377) y 32 (párrs. 385
y 387) del Plan Amplio y Multidisciplinario de actividades futuras en materia de
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fiscalización del uso indebido de drogas; las resoluciones 1987/28 (párr. 5),
1988/9 (párr. 12), 1988/13 (párr. 5), 1988/16 (párr. 8), 1989/14 (párr. 1) y
1989/20 (párr. 5) del Consejo Económico y Social.

28.31 El uso indebido de drogas y sus perniciosas consecuencias se han extendido a
la mayoría de los países, sin importar cuál sea su orientación política, su sistema
socioeconómico o su ubicación geográfica. Dadas las repercusiones negativas que se
registran en todos los sectores de la sociedad, la situación mundial es alarmante;
es cada vez mayor el número de personas, familias y comunidades afectadas
adversamente. La parte que corresponde al uso indebido de drogas en la propagación
del síndrome de inmunodeficiencia adquirida (SIDA) pone de relieve la magnitud del
fenómeno del uso indebido de drogas. En consecuencia, la tarea fundamental en el
marco del subprograma consistirá en seguir alentando, facilitando y fortaleciendo
la cooperación entre los Estados Miembros, los organismos especializados, las
organizaciones intergubernamentales y no gubernamentales y otras entidades
competentes en apoyo del objetivo general de un mundo libre del uso indebido de
drogas.

28.32 Por lo tanto, los objetivos del subprograma son los siguientes:

a) Prestar asistencia a los Estados Miembros para formular estrategias que
apunten a los diversos componentes del problema del uso indebido de drogas:

b) Vigilar y analizar las tendencias mundiales y regionales del uso indebido
de drogas e informar al respecto;

c) Incrementar la conciencia pública acerca de los efectos negativos del uso
indebido de drogas y de la existencia de medidas correctivas y programas que pueden
dar buenos resultados;

d) Alentar el desarrollo de programas en que se utilicen recursos de la
comunidad para prevenir y reducir el uso indebido y el tráfico de drogas;

e) Establecer y mantener una estrategia de información, proporcionar un
·centro de intercambio de información sobre fiscalización internacional de drogas y
preparar y distribuir material sobre problemas de drogas, conclusiones de
investigaciones y novedades conexas.

b) Medidas que ha de tomar la Secretaría

28.33 Se realizarán actividades encaminadas a comprender mejor las causas
subyacentes del uso indebido de drogas y ayudar a los Estados Miembros a formular
estrategias que apunten a los diversos componentes de ese fenómeno. Al respecto,
se realizarán estudios comparativos a distintos niveles sociales en los planos
nacional, regional e internacional. Se prestará apoyo a organizaciones no
gubernamentales que participan en programas de reducción de la demanda de drogas.
Se establecerá una estrategia de información para reforzar las funciones de centro
de coordinación que tiene la División de Estupefacientes. Se difundirá información
pertinente y conclusiones actualizadas a través de publicaciones ordinarias o
especiales y se fortalecerán la coordinación y la cooperación de tipo multilateral.
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SUBPBOGRAMA 5. MANTENIMIENTO Y MEJORAMIENTO DE LA EFICACIA DEL SISTEMA
INTERNACIONAL DE FISCALIZACION DE DROGAS

a) Objetivos

28.34 La base legislativa del presente subprograma deriva de los artículos 24 y 26
de la Convención Internacional del Opio, de 1925; el artículo 14 de la Convención
para limitar la fabricación y reglamentar la distribución de estupefacientes,
de 1931; los artículos 11, 12 Y 13 del Protocolo para limitar y reglamentar el
cultivo de la adormidera y la producción, el comercio internacional, el comercio al
por mayor y el uso del opio, de 1953; los artículos 9, 14, 14 bis, 15, 35 Y 38 bis
de la Convención Unica de 1961 sobre Estupefacientes enmendada por el Protocolo
de 1972; los artículos 18 y 19 del Convenio de 1971 sobre Sustancias Sicotrópicas;
y los artículos 22 y 23 de la Convención de las Naciones Unidas contra el Tráfico
Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas, de 1988.

28.35 Para que la fiscalización internacional de drogas sea eficaz, las medidas
mínimas estipuladas en los tratados pertinentes deben ser aplicadas por todos los
países. La falta de cumplimiento por un determinado país puede dar lugar a que se
realicen actividades ilícitas con drogas y que esas actividades afecten a otros
países. Una función principal de la Junta es vigilar la aplicación de los tratados
por parte de los gobiernos nacionales, ayudarlos en esa tarea, detectar situaciones
que comprometen los objetivos de los convenios y entablar consultas con los
gobiernos a fin proyectar y recomendar medidas correctivas. Cuando esas medidas no
se aplican, la Junta puede señalar la cuestión a la atención de las partes y los
órganos competentes de las Naciones Unidas. Puede también recomendar la aplicación
de sanciones.

28.36 Es necesario matener el equilibro mundial de la existencia de drogas para
garantizar que se satisfagan adecuadamente las necesidades de carácter médico y
científico y evitar la superproducción de drogas, que puede llevar a que parte de
ellas pasen a ser objeto de tráfico ilícito.

28.37 En consecuencia, los objetivos del subprograma son los siguientes:

a) Mantener un mecanismo que permita el diálogo continuo entre los gobiernos
y la Junta Internacional de Fiscalización de Estupefacientes;

b) Preparar estudios sobre países y acerca de situaciones en que no se
logran los objetivos de los convenios;

c) Analizar las leyes y reglamentaciones nacionales a fin de poder dar
opiniones consultivas en respuesta a solicitudes de los gobiernos acerca de la
interpretación de determinadas disposiciones de los tratados;

d) Proporcionar capacitación a los funcionarios nacionales encargados de la
fiscalización de drogas.

b) Medidas ~ue ha de tomar la Secretaría

28.38 Se seguirá reuniendo, analizando y transmitiendo la información pertinente
con el fin de determinar los casos posibles o reales de violaciones de los tratados
o de actividades ilícitas graves relacionadas con las drogas, así como de adoptar
las medidas adecuadas. Ello supondrá pedir explicaciones, sugerir investigaciones
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en el plano local, celebrar consultas con los gobiernos - ya sea en la sede de la
Junta o mediante el envío de misiones a los países del caso - y recomendar medidas
correctivas. También se harán gestiones de conformidad con las disposiciones de
los tratados pertinentes ante los principales países donde se producen, fabrican y
consumen drogas, con el fin de lograr un equilibrio entre la oferta y la demanda de
estupefacientes y sustancias sicotrópicas con fines legítimos.

SUBPROGRAMA 6. LIMITACION INTERNACIONAL y VIGILANCIA DE LA PRODUCCION, LA
FABRICACrON, EL COMERCIO Y EL USO LICITOS DE ESTUPEFACIENTES

a) Objetivos

28.39 La base legislativa del presente subprograma deriva de los artículos 12 a
18, 22, 23 Y 24 de la Convención Internacional del Opio de 1925, enmendada por el
Protocolo de 1946; los artículos 6, 7, 12, 14, 18 Y 22 de la Convención de 1931
para limitar la fabricación y reglamentar la distribución de estupefacientes,
enmendada por el Protocolo de 1946; los artículos 9 (párr. 4), 12, 13, 15, 19, 20,
21, 21 bis, 25, 31, 40 Y 49 de la Convención Unica de 1961 sobre Estupefacientes,
enmendada por el Protocolo de 1972; varios artículos de la Convención de 1931 para
limitar la fabricación y reglamentar la distribución de estupefacientes, y del
Protocolo de 1953; los artículos 4, 5, 6, 7, 9 Y 19 del Protocolo de 1953 para
limitar y reglamentar el cultivo de la adormidera, y la producción, el comercio
internacional, el comercio al por mayor y el uso del opio; y los artículos 13 y 16,
en lo referente a estupefacientes, de la Convención de las Naciones Unidas contra
el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas, de 1988.

28.40 Las drogas son elementos necesarios para aliviar el dolor. Al mismo tiempo,
su uso indebido es nocivo para las personas y las sociedades. Por consiguiente, es
imprescindible organizar la disponibilidad de drogas para propósitos lícitos de
modo de evitar que se desvíen hacia canales ilícitos. Ello puede lograrse mediante
diversas medidas de control del cultivo, la fabricación, la distribución y el uso
de estupefacientes; también mediante la limitación cuantitativa de la producción,
la fabricación, el comercio y el uso de estupefacientes con arreglo a planes
anuales elaborados conjuntamente por los gobiernos y la JIFE (sistema de
~stimaciones).

28.41 En consecuencia, los objetivos del subprograma son los siguientes:

a) Mantener una clara distinción entre el comercio lícito y el tráfico
ilícito;

b) Determinar las necesidades reales de estupefacientes para usos médicos y
científicos en cada país y territorio del mundo a fin de garantizar la
disponibilidad de cantidades suficientes y evitar el exceso de oferta;

c) Determinar los límites de las cantidades que cada país y territorio está
autorizado a obtener mediante la fabricación o la importación;

d) Proporcionar salvaguardias adicionales al comercio internacional basadas
en la autorización de cada transacción tanto por las autoridades de los países
importadores como por las de los exportadores;

e) Vigilar el comercio lícito a fin de garantizar que las exportaciones de
estupefacientes no sobrepasen las cantidades que los países necesitan para usos
médicos, según las estimaciones;
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f) Velar por que todos los países apliquen las medidas de control
encaminadas a prevenir el desvío de drogas hacia el tráfico ilícito;

g) Detectar deficiencias que deban ser corregidas en la legislación o las
estructuras o los procedimientos administrativos.

b) Medidas gue ha de tomar la Secretaría

28.42 Se realizará una evaluación permanente de las necesidades estimadas de
estupefacientes que presenten los gobiernos y se compilará la información de
antecedentes necesaria para que la JIFE examine las estimaciones anuales y las
estimaciones complementarias. Se computarán los totales revisados para cada país y
territorio y se determinará el nivel autorizado de fabricación o de importación de
estupefacientes. Se reunirán y analizarán datos sobre producción, fabricación,
utilización, consumo, existencias, incautaciones y destino dado a las drogas
incautadas, importaciones y exportaciones, para garantizar que todas las cantidades
de drogas disponibles en cada país y territorio estén debidamente justificadas, que
las existencias de drogas de cada país y territorio no sobrepasen los límites
preestablecidos y que no se produzcan desvíos en el comercio internacional.

28.43 Además, se seguirá prestando asistencia a los gobiernos a fin de facilitar a
las entidades nacionales de fiscalización de drogas la aplicación eficaz del
sistema de estimaciones, colaborando en las investigaciones que permitan evaluar
mejor la oferta y la demanda mundiales de estupefacientes y proporcionando
capacitación y asesoramiento a los funcionarios nacionales de fiscalización de
drogas.

SUBPROGRAMA 7. VIGILANCIA INTERNACIONAL DEL COMERCIO Y EL USO LICITaS DE
SUSTANCIAS SICOTROPICAS

a) Objetivos

28.44 La hase legislativa del presente subprograma deriva de los artículos 3, 12,
13, 16 Y 18 del Convenio de 1971 sobre Sustancias Sicotrópicas; los artículos 13
y 16, en lo referente a sustancias sicotrópicas, de la Convención de las Naciones
Unidas contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas,
de 1988; y las resoluciones 1981/6, 1985/12, 1985/15, 1986/8 Y 1987/30 del Consejo
Económico y Social.

28.45 Desde principios del decenio de 1950 se fabrican y ofrecen como medicamentos
un gran número de productos farmacéuticos con propiedades sicoactivas:
alucinógenos, estimulantes, hipnóticos sedativos, tranquilizantes y analgésicos.
La farmacodependencia que pueden producir y la ausencia de medidas nacionales e
internacionales adecuadas de fiscalización han llevado a un grado importante de uso
indebido y a problemas de salud pública.

28.46 Como reacción ante esa circunstancia, se ha ampliado el alcance de la
fiscalización dispuesta en el Convenio de 1971 sobre Sustancias Sicotrópicas
aumentando el número de las que están sujetas a fiscalización, de 40 en 1984 a
101 en 1989, con la posibilidad de que ese número siga aumentando. La aplicación
de medidas de fiscalización en muchos países de conformidad con las disposiciones
del Convenio de 1971 y la vigilancia del movimiento de sustancias sicotrópicas a
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cargo de la JIFE han contribuido a prevenir y detectar desvíos de canales lícitos a
otros ilícitos y han impedido, o 1a menos reducido, problemas de salud pública
relacionados con el uso indebido de ciertas sustancias en varios países.

28.47 Ahora bien algunos de los pr' '1' ,, '. 1ncIpa es paIses fabr1cantes y exportadores no
han pasado aun a. ser ~a:tes en el Convenio. Además, en varios países no se aplican
P7enam~nte,:as.d1spos1~10nesdel Convenio y siguen existiendo varias lagunas en la
fIscalIzac10n InternaCIonal de sustancias sicotrópicas.

28.48 En consecuencia, los objetivos del subprograma son los siguientes:

a) Vigilar el movimiento lícito de sustancias sicotrópicas;

b) Velar por que todos los países apliquen las medidas de fiscalización
tendientes a impedir el desvío hacia el tráfico ilícito;

c) Determinar las deficiencias que deben ser corregidas en la legislación o
las estructuras o los procedimientos administrativos.

b) Medidas gue ha de tomar la Secretaría

28.49 Se seguirán vigilando los movimientos lícitos de sustancias sicotrópicas
mediante el acopio de datos sobre fabricación, existencias, comercio y utilización
de sustancias sicotrópicas y analizando la información que permita a la Junta
reforzar los controles, lo que permitirá:

a) Que cada país o región pueda justificar debidamente todas las cantidades
de sustancias sicotrópicas que se fabrican, almacenan, importan y exportan;

b) Que no se produzcan desvíos del comercio lícito a canales ilícitos;

c) Que quede garantizado el suministro adecuado, en particular evitando la
acumulación de existencias, que con frecuencia pasan a ser el objetivo de los
traficantes;

d) Que se establezcan, dentro de los límites del mandato, procedimientos
administrativos para mejorar la fiscalización o contrarrestar nuevas formas de
desvío.

SUBPROGRAMA 8. VIGILANCIA DE SOLVENTES Y PRODUCTr~ QUIMICOS PRECURSORES y
SUSTANCIAS ESENCIALES Y EVALUACION DE SUSTANCIAS PARA UNA POSIBLE
MODIFICACION DEL ALCANCE DE LA FISCALIZACION CON ARREGLO A LA
CONVENCION DE LAS NACIONES UNIDAS CONTRA EL TRAFICO ILICITO DE
ESTUPEFACIENTES Y SUSTANCIAS SICOTROPICAS, DE 1988

a) Objetivos

28.50 La base legislativa del presente subprograma deriva de los párrafos 1 a 4,
7 a 9, 10 a 12 y 13 del artículo 12 de la Convención de las Naciones Unidas contra
el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Sicotrópicas, de 1988, que
todavía no ha entrado en vigor, pero que lo hará, según se prevé, durante el
período del plan de mediano plazo (1992-1997); Y la resolución 1989/13 del Consejo
Económico y Social.
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28.51 La Convención de 1988 está encaminada a impedir, o a reducir drásticamente,
el acceso de los traficantes ilícitos a los solventes, productos químicos
precursores y sustancias esenciales que se utilizan para fabricar drogas y, al
mismo tiempo, a evitar obstáculos para la utilización de dichas sustancias con
fines lícitos. Sobre la base del conocimiento de los procesos químicos de la
fabricación ilícita, y teniendo en cuenta la posibilidad y facilidad del empleo de
otras sustancias, la JIFE deberá individualizar y evaluar sustancias para su
posible inclusión en el cuadro 1 o el cuadro 11 del anexo de la Convención de 1988,
si existen razones objetivas para creer que tal medida llevaría a reducir la
fabricación ilícita de drogas sin afectar adversamente la disponibilidad de dichas
sustancias para fines lícitos. La eficacia de la fiscalización de estupefacientes
y sustancias sicotrópicas depende en gran medida de la aplicación de la Convención
de 1988. Los informes periódiqos sobre el movimiento ilícito de las sustancias
incluidas en el cuadro 1 y en el cuadro 11 de la Convención de 1988 a cargo de un
órgano nacional coordinador de las distintas autoridades competentes proporcionará
a la JIFE, y por conducto de ella a las partes, los medios de evaluar en qué
medidas las partes cumplen sus respectivas obligaciones.

28.52 En consecuencia, los objetivos del subprograma son los siguientes:

a)
párrafo 2
alguno de

Evaluar toda sustancia que algunas de las partes, con arreglo al
del artículo 12 de la Convención de 1988, haya propuesto incluir
los cuadros, trasladar de un cuadro a otro, o suprimir;

en

b) Identificar y vigilar solventes, productos químicos precursores y
sustancias esenciales de uso extendido en la fabricación ilícita de drogas para su
evaluación y posible inclusión en el cuadro 1 o el cuadro 11 de la Convención
de 1988;

c) Mantener en constante estudio los procesos de fabricación ilícita de
drogas a fin de individualizar sustancias que, de ser incluidas en la fiscalización
de la Convención de 1988, impedirían la fabricación ilícita o reducirían
considerablemente su magnitud sin obstaculizar las actividades lícitas basadas en
la fabricación, la distribución y la utilización de esas sustancias e iniciar, de
ser necesario, el procedimiento establecido en el párrafo 2 del artículo 12, lo que
puede llevar a una modificación del alcance de la fiscalización con arreglo a la
Convención de 1988.

b) Medidas que ha de tomar la Secretaría

28.53 A fin de lograr los objetivos que se acaban de enunciar, se elaborarán
criterios que permitan una evaluación objetiva de sustancias, como los siguientes:

a) Criterios para medir el alcance, la importancia y la diversidad de la
utilización lícita;

b) Criterios para medir la facilidad con que se pueden utilizar otras
sustancias tanto para propósitos lícitos como para la fabricación ilícita;

c) Criterios para determinar el grado de frecuencia de la utilización de una
sustancia en la fabricación ilícita que justifique colocar a dicha sustancia bajo
fiscalización internacional;
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d) Criterios para medir la gravedad de los problemas sanitarios y sociales y
el grado de gravedad que justifique colocar a una sustancia bajo fiscalización
internacional.

28.54 Además, la JIFE se encargará de las siguientes tareas:

a) Evaluar los posibles efectos de una modificación del alcance de la
fiscalización de la fabricación tanto lícita como ilícita de drogas;

b) Recomendar medidas apropiadas de vigilancia a la Comisión de
Estupefacientes basadas en estudios de las prácticas de fiscalización y los
procesos y las prácticas de la fabricación ilícita;

c) Hacer una evaluación de sustancias para presentar a la Comisión de
Estupefacientes;

d) Presentar al Consejo Económico y Social observaciones relativas a toda
solicitud que formule una de las partes en la Convención de examinar una decisión
que la Comisión haya tomado con arreglo al párrafo 5 del artículo 12;

e) Velar por que se apliquen las medidas establecidas en la Convención
de 1988 para fiscalizar las sustancias incluidas en el cuadro I y el cuadro II de
dicha Convención;

f) Detectar el desvío de sustancias incluidas en el cuadro 1 y el cuadro II
de la Convención para destinarlas a la fabricación ilícita de drogas, analizar la
razón de dicho desvío y recomendar las medidas correctivas que sean necesarias.
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